	
	
SERVIÇO PÚBLICO FEDERAL
UNIVERSIDADE FEDERAL DA PARAÍBA
PRÓ-REITORIA DE PÓS-GRADUAÇÃO E PESQUISA

COORDENAÇÃO GERAL DE PESQUISA
	



Ao 
Pró-Reitor de Pós-Graduação e Pesquisa 
UNIVERSIDADE FEDERAL DA PARAÍBA
Cidade Universitária – Campus I - João Pessoa – PB


SOLICITAÇÃO DE TRADUÇÃO DE MANUSCRITOS 

[bookmark: Texto3][bookmark: Texto2][bookmark: Dropdown1]Eu,      , Coordenador do Programa de Pós-Graduação em      , vinculado ao Departamento de      , do Centro de       desta Universidade, solicito desta Pró-Reitoria encaminhar o manuscrito intitulado “     ” para , cujo autor principal é      , CPF Nº      ,  do Programa de Pós-Graduação supra-citado. O autor principal pode ser contatado pelo email      .
[bookmark: Texto6]Este manuscrito apresenta       palavras e tem potencial para ser submetido para publicação no periódico      , cujo ISSN é       e classificação QUALIS/CAPES na área       é internacional ‘’.
O endereço web do Periódico é      .
Parecer do Coordenador do Programa ou pessoa por ele designada, sobre a possibilidade de publicação do artigo na revista indicada pelos autores. Deve-se considerar a qualidade, originalidade e relevância do trabalho para a área.
     .
João Pessoa,       de       de     .

	__________________________________________
Assinatura do(a) Coordenador(a)

	
__________________________________________

	Assinatura do Autor(a)



INSTRUÇÕES: 
1) Abrir processo via SIPAC e deixar o processo físico na PRPG, anexando este formulário (Código do assunto: 995 – Código do destino 11.01.09.41). Obs.: O trâmite só é iniciado com a chegada do processo físico à Coordenação;
2) O artigo deve possuir, necessariamente, um discente do Programa como um dos autores do artigo e, por isto, também deve ser anexado ao processo um comprovante de que o discente pertence ao Programa de Pós-Graduação, emitido pelo SIGAA;
3) Enviar para o email traducoes@prpg.ufpb.br, o arquivo referente ao artigo que será traduzido, em formato docx, juntamente com outro artigo, em inglês, na mesma linha de pesquisa, que servirá como suporte para a tradução;
4) Os nomes dos autores devem estar no texto do artigo.
A não observância dos itens acima é motivo de indeferimento do pedido. Tempo estimado para o serviço: Revisão (10 dias) – Tradução (15 dias). Este prazo é uma previsão. Fatores externos como greves, paralisações, protestos, etc., podem alterar este prazo.
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